
UPPLYSNING OM OPUBLICERADE AVGÖRANDEN 

Saken 

Begäran om delvis ogiltigförklaring av kommissionens beslut 2005/163/EG av den
16 mars 2004 om det statliga stöd som Italien har genomfört till förmån för rederierna
Adriatica, Caremar, Siremar, Saremar ochToremar (Gruppo Tirrenia) (EUT L 53, 2005,
s. 29) 

Domslut 

1) I målen T-265/04 och T-292/04 ogiltigförklaras kommissionens 
beslut 2005/163/EG av den 16 mars 2004 om det statliga stöd som Italien
har genomfört till förmån för rederierna Adriatica, Caremar, Siremar, Saremar
och Toremar (Gruppo Tirrenia). 

2) I mål T-504/04 saknar talan föremål. 

3) I mål T-265/04 ska kommissionen ersätta Tirrenia di Navigazione SpA:s
rättegångskostnad samt bära sin rättegångskostnad. 

4) I mål T-292/04 ska kommissionen ersätta Caremar SpA:s, Siremar SpA:s,
Saremar SpA:s och Toremar SpA:s rättegångskostnader samt bära sin 
rättegångskostnad. 

5) I mål T-504/04 ska kommissionen ersätta Navigazione Libera del Golfo SpA:s
rättegångskostnad samt bära sin rättegångskostnad. 

6) I mål T-504/04 ska Republiken Italien och Caremar bära sina respektive
rättegångskostnader. 
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Förstainstansrättens dom (femte avdelningen) av den 4 mars 2009 –
Italien mot kommissionen

(mål T-424/05) 

”Statligt stöd — Stödordning som de italienska myndigheterna har infört till förmån för
vissa fondföretag som är specialiserade på att investera i små och medelstora företag —
Beslut i vilket ett stöd förklaras vara oförenligt med den gemensamma marknaden —
Motiveringsskyldighet — Åtgärdens selektiva karaktär — Inverkan på handeln mellan

medlemsstaterna och snedvridning av konkurrensen — Artikel 87.3 c EG”

1. Institutionernas rättsakter — Motivering — Motsägelsefull — Verkningar 
(Artikel 253 EG) (se punkt 67) 

2. Stöd som ges av en medlemsstat — Kommissionens undersökning — Beslut att 
inleda det formella granskningsförfarande som föreskrivs i artikel 88.2 EG
(Artikel 88.2 EG; rådets förordning nr 659/1999, artiklarna 6.1 och 7) (se
punkterna 69–70) 

3. Institutionernas rättsakter — Motivering — Räckvidd — Kommissionens beslut 
i fråga om statligt stöd (Artiklarna 87.1 EG och 253 EG) (se punkterna 78 och 85) 

4. Stöd som ges av en medlemsstat — Inverkan på handeln mellan medlems-
staterna — Skadlig inverkan på konkurrensen — Stöd av ringa betydelse inom
en sektor som präglas av stor konkurrens (Artikel 87.1 EG) (se punkterna 153–
156) 

5. Talan om ogiltigförklaring — Grunder — Grunder som kan åberopas mot ett
beslut av kommissionen i fråga om statligt stöd (Artiklarna 88.2 EG och 230 EG)
(se punkterna 169–171) 

6. Stöd som ges av en medlemsstat — Förbud — Undantag (Artikel 87.3 c EG) (se 
punkterna 174, 175 och 179) 
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Saken 

Ogiltigförklaring av kommissionens beslut 2006/638/EG av den 6 september 2005 om
den statliga stödordning som Italien har genomfört till förmån för vissa fondföretag
som är specialiserade på att investera i små och medelstora företag som är noterade på
en reglerad marknad (EUT L 268, s. 1). 

Domslut 

1) Talan ogillas. 

2) Republiken Italien ska ersätta rättegångskostnaderna. 

Förstainstansrättens dom (åttonde avdelningen) av den 4 mars 2009 –
Professional Tennis Registry mot harmoniseringsbyrån – Registro
Profesional de Tenis (PTR PROFESSIONAL TENNIS REGISTRY)

(mål T-168/07)

”Gemenskapsvarumärke — Invändningsförfarande — Ansökan om registrering som
gemenskapsvarumärke av figurmärket PTR PROFESSIONAL TENNIS REGISTRY —
Det äldre nationella figurmärket och gemenskapsfigurmärket RPT Registro Profesional

de Tenis, S.L. och det äldre nationella figurmärket RPT European Registry of
Professional Tennis —Relativt registreringshinder —Risk för förväxling föreligger inte 

— Artikel 8.1 b i förordning nr 40/94”

Gemenskapsvarumärke — Definition och förvärv av gemenskapsvarumärke — Relativa 
registreringshinder — Invändning från innehavaren av ett identiskt eller liknande äldre
varumärke som registrerats för varor eller tjänster som är identiska eller av liknande
slag — Risk för förväxling med det äldre varumärket (Rådets förordning nr 40/94,
artikel 8.1 b) (se punkterna 26 och 43) 
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